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Bruststutzen, Bipod
Chest support, Bipod

AMNOTEC @)® Soporte de pecho, Bipod

Supporto petto per adulti, Bipod

Bruststltze, fur Erwachsene, komplett mit Stlitzstange
Chest support, for adults, complete with support rod

Soporte de pecho, para adultos, completo con barre de soporte
Supporto petto per adulti, completo con asta di supporto

Stutzstange fur Erwachsene
Support rod for adults

Barre de soporte para adultos
Asta di supporto per adulti

26-280-00 34,0cm,13%" 26-280-02 34,0cm,13%"

Bruststitze, fur Kinder, komplett mit Stlitzstange

Chest support, for children, complete with support rod
Soporte de pecho, para ninos, completo con barre de soporte
Supporto petto per bambini, completo con asta di supporto

Stltzstange fur Kinder
Support rod for children
Barre de soporte para nifos
Asta di supporto per bambini

26-280-10 24,0cm, 9% " 26-280-01 24,0cm,9%"

26-280-90
D RAF FI N Zahnschutz aus Silikon, autoklavierbar

Silicone teeth protector, autoclavable

Protector bucal de silicona, autoclavable
26'060'92 Paradenti in silicone, autoclavabili




Operationslaryngoskope
Operating laryngoscopes
Laringoscopios para operaciones
Laringoscopi per operazione

)

] L
26-282-01 Fig. 11135mm
26-282-02 Fig. 21152 mm
26-282-03 Fig. 31182mm
26-282-04 Fig. 41172 mm
26-282-05 Fig. 51172 mm
26-282-06 Fig. 61182 mm
26-282-07 Fig. 71222 mm
spreizbar

spreadable

extensible

divaricabili

e L >
26-282-11  Fig. 11135mm
26-282-12 Fig. 21152 mm
26-282-13 Fig. 31182mm
26-282-14 Fig. 41172 mm
26-282-15 Fig.51172mm
26-282-16  Fig. 61182 mm
26-282-17 Fig. 71222 mm

O

Fig. 11 @ 11 mm

Fig. 21 @ 11 mm

Y

Fig.31@ 12 mm

26-282-01 26-282-02 26-282-03
fur Kleinkinder flr Kinder flr Erwachsene
for infants for children for adults
para bebés para nifos para adultos
per noenati per bambini per adulti

Fig. 41 @ 14 mm

Fig. 51 @ 16 mm

Fig. 6 1 13x18 mm

26-282-04 26-282-05 26-282-06
fur Erwachsene fur Erwachsene fur Erwachsene
for adults for adults for adults
para adultos para adultos para adultos
per adulti per adulti per adulti

o

Fig. 7 1 13x18 mm
26-282-07

fur Erwachsene
for adults

para adultos
per adulti

o

Fig. 11 @ 11 mm

Fig.21@ 11 mm

Fig.31@ 12 mm

26-282-11 26-282-12 26-282-13
fur Kleinkinder fur Kinder flr Erwachsene
for infants for children for adults
para bebés para ninos para adultos
per noenati per bambini per adulti

Fig. 41 @ 14 mm

Fig. 51 @ 16 mm

Fig. 6 1 13x18 mm

26-282-14 26-282-15 26-282-16
fur Erwachsene flr Erwachsene flr Erwachsene
for adults for adults for adults
para adultos para adultos para adultos
per adulti per adulti per adulti

o

Fig. 7 1 13x18 mm
26-282-17

fur Erwachsene
for adults

para adultos
per adulti




Operationslaryngoskope
Operating laryngoscopes
Laringoscopios para operaciones
Laringoscopi per operazione

AMNOTEC @

Fig. 1 1@ 11 mm

26-282-21

fur Kleinkinder
for infants
para bebés
per noenati

mit festem Rauchabsaugrohr
with fixed vapor suction tube
con canule de aspiracion para vapor

con cannula d'aspirazione per vapore

Fig. 4 1@ 14 mm

flr Erwachsene
for adults

para adultos

‘ per adulti

|

A
\ 4

26-282-21 Fig. 11135mm
26-282-22 Fig. 21152 mm
26-282-23 Fig. 31182mm
26-282-24 Fig. 41172 mm
26-282-25 Fig.51172mm
26-282-26 Fig. 61182 mm
26-282-27 Fig. 71222 mm

flr Erwachsene
for adults

para adultos
per adulti

A
-
v

AMNOTEC
KARL STORZ
OLYMPUS —» mit festem Fiberglas-Lichtleiter
ACMI with fixed fibre optic light carrier

con soporte para luz de fibra éptica
con conduttore di luce in fibra di vetro

RICHARD WOLF

HOLINGER

26-286-01 Fig. 11120 mm
26-286-02 Fig. 21171 mm
26-286-03 Fig. 31180 mm

26-282-24

Fig. 7 1 13x18 mm

26-282-27

Fig. 21 @ 11 mm Fig. 313 12 mm
26-282-22 26-282-23
fur Kinder fur Erwachsene
for children for adults

para nifos para adultos

per bambini per adulti

Fig.51@ 16 mm

Fig. 6 1 13x18 mm

26-282-25 26-282-26
fur Erwachsene fur Erwachsene
for adults for adults
para adultos para adultos
per adulti per adulti

13,4 x 17,5 mm



Operationslaryngoskope, Zahnschutz

Operating laryngoscopes, Teeth protector
Laringoscopios para operaciones, Protector dental
Laringoscopi per operazione, Protezione dentale

Fiberglas-Lichtleiter flir Laryngoskope 26-282-01 - 26-282-27

Fibre optic light carrier for laryngoscope 26-282-01 - 26-282-27

Soporte para luz de fibra 6ptica para laringoscopios 26-282-01 - 26-282-27
Conduttore di luce in fibra di vetro per laringoscopio 26-282-01 - 26-282-27

e —
U

KARL STORZ
OLYMPUS
ACMI

RICHARD WOLF

26-283-01 Fig. 1-2
26-283-02 Fig.3-6
26-283-03 Fig. 7

Injektionskanle fur Laryngoskope 26-282-01 - 26-282-27 Rauchabsaugrohr fir Laryngoskope 26-282-01 - 26-282-27

Injection cannula for laryngoscopes 26-282-01 - 26-282-27 Vapor suction tube for laryngoscopes 26-282-01 - 26-282-27

Canula de inyeccidn para laringoscopio 26-282-01 - 26-282-27 Cénula de aspiracion para vapor para laringoscopio 26-282-01 - 26-282-27
Cannula d'iniezione per laringoscopio 26-282-01 - 26-282-27 Cannula d'aspirazione per vapore per laringoscopio 26-282-01 - 26-282-27

26-284-00 Fig.1-7 26-285-00 Fig.3-7




T 134°C
HD Laryngoskope
HD Laryngoscopes S_278°F 7

AMNOTEC @

HD LARYNGO
70° 90°
Lange
Length 6] =

190,0mm 10,0 mm 72-108-70 72-108-90 | ]




Flexible Naso-Pharyngo-/ Laryngofibroskope
Flexible Naso-Pharyngo-/ Laryngofibrescopes

Zubehor:
- Dichtigkeitstester
- ETO-Kappe

Accessoires:
- Leackage tester

- ETO-Cap
72-149-00 @ 2,2 mm
Einhandbedienung, 2-fach Abwinkelung, Abwinkelbare Spitze 20 mm
One hand control, 2-side angulation, length of angulated tip 20 mm
Lange Bildblndel Abwinkelung auf | ab Blickrichtung Bildwinkel Scharfebereich
Length Fibre bundle Angulation up | down Direction of view Field of view Depth of field
300 mm 6.500 Pixel 160° | 160° 0° 88° 3-50mm
72-150-00 < 2,8 mm
Einhandbedienung, 2-fach Abwinkelung, Abwinkelbare Spitze 20 mm
One hand control, 2-side angulation, length of angulated tip 20 mm
Lange Bildblndel Abwinkelung auf | ab Blickrichtung Bildwinkel Schérfebereich
Length Fibre bundle Angulation up | down Direction of view Field of view Depth of field
300 mm 16.000 Pixel 160° 1 160° 0° 85° 1-50 mm
72-152-00 @ 3,2 mm
Einhandbedienung, 2-fach Abwinkelung, Abwinkelbare Spitze 20 mm
One hand control, 2-side angulation, length of angulated tip 20 mm
Lange Bildbindel Abwinkelung auf | ab Blickrichtung Bildwinkel Scharfebereich
Length Fibre bundle Angulation up | down Direction of view Field of view Depth of field
300 mm 16.000 Pixel 160° 1 160° 0° 85° 1-50 mm
72-154-00 @ 3,4 mm
Einhandbedienung, 2-fach Abwinkelung, Abwinkelbare Spitze 25 mm
One hand control, 2-side angulation, length of angulated tip 256 mm
Lange Bildblndel Abwinkelung auf | ab Blickrichtung Bildwinkel Schaérfebereich
Length Fibre bundle Angulation up | down Direction of view Field of view Depth of field

300 mm 16.000 Pixel 160° | 160° 0° 85° 1-50 mm




Flexible Naso-Pharyngo-/ Laryngofibroskop mit Instrumentenkanal
Flexible Naso-Pharyngo-/ Laryngofibrescope with instument channel

AMNOTEC @)

Zubehor:
- Dichtigkeitstester
- ETO-Kappe

Accessoires:
- Leackage tester

- ETO-Cap
72-156-00 < 3,8 mm
Einhandbedienung, 2-fach Abwinkelung, Abwinkelbare Spitze 20 mm, Instrumentenkanal @ 1,4 mm
One hand control, 2-side angulation, length of angulated tip 20 mm, instrument channel @ 1.4 mm
Lange Bildbindel Abwinkelung auf | ab Blickrichtung Bildwinkel Schérfebereich
Length Fibre bundle Angulation up | down Direction of view Field of view Depth of field

300 mm 14.000 Pixel 160° | 160° 0° 8b° 3-50mm




LED Kaltlichtkabel und Adapter
LED Cold light cables and adapters

Kaltlichtkabel fir LED Kaltlichtquellen
Cold light cables for LED cold light sources

fir Endoskope @ 1,7 - 2,0 mm
@25 mm for Endoscopes @ 1.7 - 2.0 mm

fir Endoskope @ 2,7 - 4,0 mm
@3,5mm for Endoscopes @ 2.7 - 4.0 mm

LED
Kabel, allein Kabel mit 2 Adaptern (AMNOTEC | STOR?) Kabel, allein Kabel mit 2 Adaptern (AMNOTEC I STOR?)
Cable, only Cable with 2 adapters (AMNOTEC I STORZ) Cable, only Cable with 2 adapters (AMNOTEC | STORZ)

Lange

Length @ 2,5mm @ 2,5mm @ 3,5 mm @ 3,5 mm

180,0 cm 71-133-18 71-133-18C 71-134-18 71-134-18C W

230,0 cm 71-133-23 71-133-23C 71-134-23 71-134-23C W

250,0 cm 71-133-25 71-133-25 C [ 71-134-25 71-134-25C W

300,0 cm 71-133-30 71-133-30 C [ 71-134-30 71-134-30C W

350,0 cm 71-134-35 71-134-35C W

400,0 cm 71-133-40 71-133-40C 0 71-134-40 71-134-40C W

500,0 cm 71-133-50 71-133-50C @ 71-134-50 71-134-50C W

Adapter Gerateseite Adapter Endoskop Seite

Adapter unit side Adapter endoscope side

f

71-128-00 71-128-01 71-128-03 71-128-04 71-129-00 71-129-01 71-129-04
AMNOTEC WOLF OLYMPUS ACMI

STORZ HSW NEW (switch) BRITISH

AESCULAP DYONICS CODMAN

LINVATEC MEDICON STRYKER

WISAP COMEG WELCH ALLYN

l Weitere Adapter flr alle géngigen Endoskope und Lichtquellen auf Anfrage lieferbar
.« Further adapters for all current endoscopes and light sources available on request




Kehlkopfspiegel, Rhinoskopiespiegel
Laryngeal mirrors, Rhinoscopic mirrors

AMNOTEC @ Espejos laringeos, Espejos para rinoscopia

Specchi laringei, Specchi per rinoscopia

@

26-200-06 6 mm | Fig. 000

26-200-08 8 mm | Fig. 00
_ 26-200-10 10 mm | Fig. 0
~~ 26-200-12 12 mm | Fig.

26-200-14 14 mm | Fig.
26-200-16 16 mm | Fig.
‘ 26-200-18 18 mm | Fig.
26-200-20 20 mm | Fig.
26-200-22 22 mm | Fig.
26-200-24 24 mm | Fig.
26-200-26 26 mm | Fig.
26-200-28 28 mm | Fig.
26-200-30 30 mm | Fig.

Kehlkopfspiegel, ohne Griff | Metallgriff
Laryngeal mirrors, without handle Metal handle
Espejos laringeos, sin mango mango metalico
Specchi laringei, senza manico Manico metallico

= O|O[(N|O| o~ WIN|—

(@]

Metallgriff

Metal handle
mango metalico
Manico metallico

26-200-06 - 26-200-30 14,0cm, 5%, " 26-201-00 10,0cm, 4" 26-202-00 105cm, 4 %"

O

26-230-10 10 mm | Fig. 0
26-230-12 12 mm | Fig. 1
26-230-14 14 mm | Fig. 2

26-210-06 6 mm | Fig. 000
26-210-08 38 mm | Fig. 00
26-210-10 10 mm | Fig. 0

26-210-12 12 mm | Fig. 1 26-230-16 16 mm | Fig. 3
26-210-14 14 mm | Fig. 2 26-230-18 18 mm | Fig. 4
26-210-16 16 mm | Fig. 3
26-210-18 18 mm | Fig. 4
26-210-20 20 mm | Fig. 5
26-210-22 22 mm | Fig. 6
26-210-24 24 mm | Fig. 7
26-210-26 26 mm | Fig. 8
26-210-28 28 mm | Fig. 9
26-210-30 30 mm | Fig. 10
Kehlkopfspiegel, mit festem Griff Rhinoskopiespiegel, beweglich
Laryngeal mirrors, with fixed handle Rhinoscopic mirrors, moveable
Espejos laringeos, sin mango fijo Espejos para rinoscopia, movible
Specchi laringei, con manico fisso S/ ] Specchi per rinoscopia, mobili
MICHEL
26-210-06 - 26-210-30 19,0cm, 7 %" 26-230-10 - 26-230-18 25,0cm, 9%, "




Spiegel-/ Endoskop-Warmer

Mirror warmer/ Optics heater
Calentador de espejo / endoscopio
Specchio / Scaldino per endoscopio

26-225-90

Infrarot-Spiegelwarmer zur beriihrungslosen Nachwarmung von Kehlkopfspiegeln, Mundspiegeln und Endoskopoptiken.
Infrared anti fog warmer for heating up mouth- and laryngeal mirrors or endoscopes.

Calentador de espejo por infrarrojos para el recalentamiento separado de espejos laringeos, espejos bucales y épticas de endoscopio.
Riscaldatore di specchi a infrarossi per il riscaldamento senza contatto di specchi laringei, specchi per la bocca e ottiche per endoscopi.

Technische Daten
Klassifikation:

Stromversorgung:
Leistung:
Temperatur im
Brennpunkt:
Schaltzyklus:
Abmessung:

Dati tecnici
Clasificacion:

Suministro:
Potencia:
Temperatura
en el foco:

Ciclo de funcionamiento:

Dimensiones:

Klasse |

(gem. Anhang IX RL 93/42/EWG)
Netzspannung 230V

35W

ca. 300 °C
10s
@ 86 x 140 mm

clase |

(segun anexo IX RL 93/42/EWG)
tension de red 230V

35 vatios

aprox. 300 °C
10s
2 86 x 140 mm

Technical specification
Classification:

Power supply:
Power consumption:
Temperature at
focus point:
Switching time:
Dimension:

Specifiche tecniche
Classificazione:

Alimentazione elettrica:
Consumo energetico:
Temperatura a

punto focale:

Ciclo di commutazione:
Dimensioni:

Class |

(according annex IX 93/42/EWG)
Mains voltage 230V

3B5W

approx. 300 °C
10s
2 86 x 140 mm

Classe |

(secondo |'allegato IX 93/42/EWG)
Tensione di rete 230V

35W

circa 300 °C
10s
@ 86 X 140 mm




Kehlkopf-Spritzen und Kantle
Laryngeal syringes and cannula

qM NOTEC @)® Jeringas y aguja laringeas

Siringhe e aghi per laringei

Zylinder fir 10-848-02 - 10-848-20
Barrels for 10-848-02 - 10-848-20
Cilindros para 10-848-02 - 10-848-20
Cilindri per 10-848-02 - 10-848-20

(TR

LUER LUER-LOCK

10-840-01 1,0 ml 10-844-01 1,0ml

10-840-02 2,0 m 10-844-02 2,0 ml LUER-LOCK LUER-LOCK
10-840-05 5,0 ml 10-844-05 5,0 ml 10-848-02 2,0 ml 10-849-02 2,0 ml
10-840-10 10,0 ml 10-844-10 10,0 ml 10-848-05 5,0 ml 10-849-05 5,0 ml
10-840-20 20,0 ml 10-844-20 20,0 ml 10-848-10 10,0 ml 10-849-10 10,0 ml
10-840-50 50,0 ml 10-844-50 50,0 ml 10-848-20 20,0 ml 10-849-20 20,0 m|
Kehlkopf-Spritzen mit Kantle 10-871-99 Kehlkopf-Kantle

Laryngeal Syringes with cannula 10-871-99 Laryngeal cannula

Jeringa de laringeos con aguja 10-871-99 Aguja para laringeos

Siringa per laringei con aghi 10-871-99 Aghi per laringei

LUER-LOCK

10-871-02 2,0 ml
10-871-05 5,0 ml LUER-LOCK

10-871-10 10,0 m| 10-871-99




Kehlkopfdeckelhalter, Wattetrager
Epiglottis retractor, Cotton applicators
Depresor para epiglotis, Porta-algodones
Abasso epiglottide, Portacottone

@ 2,7 mm
|
REICHERT KILLIAN PELTESON
26-241-23 24,0cm,9 %" 26-243-25 250cm,9%" 26-245-23 23,0cm, 9"

@ 2,7 mm @ 2,7 mm

FEIN HARTMANN
26-245-28 28,0cm, 11" 26-246-22 22,0cm,8%,"




Kehlkopfpolypenzangen
Laryngeal polypus forceps

AMNOTEC @)® Pinzas para pélipos laringeos

Pinze per polipi laringei

FRAENKEL TOBOLD
26-247-22 180cm, 7" 26-249-23 230cm, 9"

=)

26-251-01 26-251-02 26-251-03 26-251-04

rechts links unten oben

right left downwards upwards
derecha izquierda hacia abajo hacia arriba
destra sinistra verso il basso verso l'alto

JURASZ
26-251-01 - 26-251-04 22,0cm, 8%, "




Kehlkopfpolypenzangen
Laryngeal polypus forceps
Pinzas para polipos laringeos
Pinze per polipi laringei

o

9

FRAENKEL
26-252-28 17,0cm,6%"

>~ O

26-254-28 170cm, 6% "




AMNOTEC @)

Universalgriff

HUBER
26-262-00

Universal Handle
Mango universal
Manico universale

-@m

BRUENINGS

26-262-20 200 mm
26-262-30 300 mm
26-262-40 400 mm
26-262-50 500 mm
26-262-60 600 mm

Kehlkopfzangen
Laryngeal forceps
Pinzas para laringeos
Pinze per laringei

Verlédngerungsrohre
Elongation tubes
Tubos de extencion
Tubi di prolungamento

BRUENINGS
26-267-20 200 mm

Verlangerungsrohr
Elongation tube

Tubo de extencion
Tubi di prolungamento

BRUENINGS
26-268-20

Verlangerungsrohr, biegsam
Elongation tube, malleable

Tubo de extencion, maleable
Tubi di prolungamento, malleabili



Kehlkopfzangen
Laryngeal forceps
Pinzas para laringeos
Pinze per laringei

&=
FRAENKEL SEIFFERT BRUENINGS LANGE
26-270-01 26-270-04 26-270-06 @ 3,0 mm 26-270-08 4,0 mm

26-270-07 @ 4,0 mm

BRUENINGS FRAENKEL BRUENINGS SCHEINMANN
26-270-09 @ 3,0 mm 26-270-11 26-270-12 2,5x5,0mm 26-270-14
26-270-10 @ 4,0 mm 26-270-13 3,0x6,0 mm

P

KRAUSE KRAUSE KRAUSE SCHEINMANN
26-270-15 26-270-16 26-270-17 26-270-18

SCHUMACHER CORDES CORDES CORDES

26-270-19 26-270-22 1,0 x 3,0 mm 26-270-25 1,0x3,0 mm 26-270-30 Fig. 1
26-270-23 2,0x4,0 mm 26-270-26 2,0x4,0 mm 26-270-31 Fig. 2

26-270-24 3,0x50mm 26-270-27 3,0x50mm

26-270-28 4,0x 8,0 mm

FRAENKEL

26-270-33




Laryngofissurscheren, Wundspreizer
Laryngectomy scissors, Retractor

AMNOTEC @)® Fissuras laringeas, Separador

Cesoia per laringectomia, Divaricatore

& @

gezahnt gezahnt
serrated serrated
dentadas dentadas
dentate dentate
“ d
CAPLAN KILLIAN
26-841-20 20,0cm, 8" 26-843-21 20,0cm, 8"
4x4

-

16-229-17

scharf
sharp
agudo
acuto

HENDERSON
16-229-17 17,0cm, 6% "

WWW.AMNOTEC.DE



Intubationsrohr, Tracheal Trokar, Trachealdilatator

Intubation tube, Tracheotomy trocar, Tracheal dilator

Tubo del intubation, Traqueétomo, Dilatatore traqueales

Tubo di intubazione, Trequarto per tracheotomia, Dilatatori per tracheotomia

o O O |l

@5,0mm @7,0mm @9,0mm @75mm
26-311-05 26-311-07 26-311-09 26-313-75 26-313-90
— "
Intubationsrohr Tracheal Trokar
Intubation tube Tracheotomy trocar
Tubo del intubation Traqueétomo
Trequarto per tracheotomia

., Tubo di intubazione

MOSHER-BRUENINGS UCKERMANN
26-311-05 - 26-311-09 20,0cm, 8" 26-313-75 - 26-313-90 13,0cm, 5 %"

Trachealdilatator
Tracheal dilator .
Dilatatore traqueales Trachealdll_atator
Dilatatori per tracheotomia Tracheal dilator
Dilatatore traqueales
Dilatatori per tracheotomia

Trachealdilatator

Tracheal dilator

Dilatatore traqueales
Dilatatori per tracheotomia

TROUSSEAU
26-315-12  12,0cm, 5 LABORDE LABORDE
26-315-14 14.0cm, 5 %" 26-317-12  12,5cm, 5" 26-317-13  14.0cm, 5 %"

3@9




Wundhaken
Retractors

AMNOTEC @)® Separadores

Divaricatori

N N

26-321-01 26-321-02 26-323-01 26-323-02
spitz stumpf spitz, links spitz, rechts
sharp blunt sharp, left sharp, right
agudo romo agudo, izquierdo agudo, derecho
acuto SMUSSo acuto, sinistro acuto, destro

Trachealhdkchen

Tracheal retractor
Seperadores para traquea
Uncini tracheali

Trachealhdkchen

Tracheal retractor
Seperadores para traquea
Uncini tracheali

Trachealhdkchen

Tracheal retractor
Seperadores para traquea
Uncini tracheali

ITERSON BOSE BOSE
26-321-01 - 26-321-02 16,0cm, 6 ', " 26-323-01 165cm, 6%, "  26-323-02 165cm, 6% "

16-114-01 16-114-02 16-116-01 16-116-02
scharf scharf stumpf stumpf
sharp sharp blunt blunt
agudo agudo romo romo
acuto acuto SMUsso SMusso

16-114-03 16-114-04 16-116-03 16-116-04

scharf scharf stumpf stumpf
sharp sharp blunt blunt
agudo agudo romo romo
acuto acuto SMusso SMusso
16-114-01 - 16-114-04 16,0cm, 6, " 16-116-01 - 16-116-04 16,0cm, 6, "

312




Wundhaken

Retractors
Separadores
Divaricatori
? 22,0x 7,0 mm 22,0x 7,0 mm 18,0 x 6,0 mm
16-139-01 16-139-02 16-139-03
scharf stumpf scharf
sharp blunt sharp
agudo romo agudo
acuto SMUsso acuto

“» L»;& @

SENN-MILLER
16-139-01 - 16-139-03 16,0 cm, 6 7,

S

6 x 13 mm

26-337-21

Trachealhékchen

Tracheal retractor
Seperadores para traquea
Uncini tracheali

SCHOENBORN
26-337-21  20,5cm, 8"

KILNER
16-139-04

13,0 x 5,0 mm
16-139-04

15,5¢cm, 6"




AMNOTEC @

A

Endolaryngeale Mikrochirurgie
Endolaryngeal micro surgery
Microcirugia endolaringeal
Microchirurgia endolaringea

@2,0mm1250cm 10"

A\ 4

iy = 1

26-290-01

Mikro-Fal’zange, gerade

Micro grasping forceps, straight
Micro-pinza de agarre, recta
Micropinze da presa, retto

@:

26-290-02

Mikro-FaRzange, links gebogen

Micro grasping forceps, curved left
Micro-pinza de agarre, curva a la izquierda
Micropinze da presa, curvo verso sinistra

S

26-290-03

Mikro-FalRzange, rechts gebogen

Micro grasping forceps, curved right
Micro-pinza de agarre, curva a la derecha
Micropinze da presa, curvo verso destra

S

26-290-04 © 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, gerade

Micro cup-shaped forceps, straight
Micro-pinza en forma de cucharilla, recta
Micropinze a cucchiaio, retto

f O s —

26-290-05 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, links gebogen

Micro cup-shaped forceps, curved left

Micro-pinza en forma de cucharilla, curva a la izquierda
Micropinze a cucchiaio, curvo verso sinistra

N —

26-290-06 @ 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, rechts gebogen

Micro cup-shaped forceps, curved right

Micro-pinza en forma de cucharilla, curva a la derecha
Micropinze a cucchiaio, curvo verso destra

v

26-290-07 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, aufgebogen

Micro cup-shaped forceps, curved upwards
Micro-pinza en forma de cucharilla, curva hacia arriba
Micropinze a cucchiaio, curvo verso |'alto

26-290-08

Mikro-Schere, gerade

Micro scissors, straight
Micro-tijeras de agarre, recta
Microforbici da presa, retto

F:

26-290-09

Mikro-Schere, links gebogen

Micro scissors, curved left

Micro-tijeras de agarre, curva a la izquierda
Microforbici da presa, curvo verso sinistra

&1:

26-290-10

Mikro-Schere, rechts gebogen

Micro scissors, curved right

Micro-tijeras de agarre, curva a la derecha
Microforbici da presa, curvo verso destra

N

26-290-11

Mikro-Schere, aufgebogen

Micro scissors, curved upwards
Micro-tijeras de agarre, curva hacia arriba
Microforbici da presa, curvo verso I'alto



Endolaryngeale Mikrochirurgie
Endolaryngeal micro surgery
Microcirugia endolaringeal
Microchirurgia endolaringea
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@2,0mm123,0cm|19” F‘

.-

26-290-13 LL

Mikro-Nadelhalter, gerade
Micro needle holder, straight
Micro-porta-aguja, recta
Microportaghi, retto

A

@2,0mm1230cml9”

S —

26-290-14 LL

Mikro-Nadelhalter, gerade
Micro needle holder, straight
Micro-porta-aguja, recta
Microportaghi, retto

@2,0mm1230cm|9” >

g
<
wi"

26-290-15 LL

Mikro-Fa3zange, gerade

Micro grasping forceps, straight
Micro-pinza de agarre, recta
Micropinze da presa, retto

@2,0mm120,0cm 18" >

1
il
‘,i-

26-290-16 LL 50 mm

Mikro-Fafdzange, gerade

Micro grasping forceps, straight
Micro-pinza de agarre, recta
Micropinze da presa, retto
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Endolaryngeal micro surgery
Microcirugia endolaringeal
Microchirurgia endolaringea
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@4,0mm123,0cm|9”
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26-290-17 LL  90° 26-290-18LL  90°

Mikro-Nadelhalter, links gebogen
Micro needle holder, curved left
Micro-porta-aguja, curva a la izquierda
Microportaghi, curvo verso sinistra

Mikro-Nadelhalter, rechts gebogen
Micro needle holder, curved right
Micro-porta-aguja, curva a la derecha
Microportaghi, curvo verso destra

@2,0mm123,0cm19”

A\

Pt

D>

26-290-20 LL

Mikro-Schere, gerade

Micro scissors, straight
Micro-tijeras de agarre, recta
Microforbici da presa, retto

b

26-290-24 LL

Mikro-Schere, rechts gebogen

Micro scissors, curved right

Micro-tijeras de agarre, curva a la derecha
Microforbici da presa, curvo verso destra

314

L

26-290-21LL 15°

26-290-22 LL  45°

Mikro-Schere, aufgebogen

Micro scissors, curved upwards
Micro-tijeras de agarre, curva hacia arriba
Microforbici da presa, curvo verso l'alto

D

26-290-25 LL

Mikro-Schere, gerade, horizontal 6ffnend
Micro scissors, straight, horizontal opening

Micro-tijeras de agarre, recta, abertura horizontal

Microforbici da presa, retto, apertura orizzontale

P i—
26-290-23 LL

Mikro-Schere, links gebogen

Micro scissors, curved left

Micro-tijeras de agarre, curva a la izquierda
Microforbici da presa, curvo verso sinistra



Endolaryngeale Mikrochirurgie
Endolaryngeal micro surgery
Microcirugia endolaringeal
Microchirurgia endolaringea

A
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@2,0mm1180cm | 7"

b &

26-290-26 LL 26-290-27 LL  45°
Mikro-Schere, gerade Mikro-Schere, aufgebogen
Micro scissors, straight Micro scissors, curved upwards
Micro-tijeras de agarre, recta Micro-tijeras de agarre, curva hacia arriba
Microforbici da presa, retto Microforbici da presa, curvo verso I'alto

b

26-290-35 LL

Mikro-Schere, rechts gebogen

Micro scissors, curved right

Micro-tijeras de agarre, curva a la derecha
Microforbici da presa, curvo verso destra

A 4

| @2,0mm1230cm|9”

P i —

26-290-34 LL

Mikro-Schere, links gebogen

Micro scissors, curved left

Micro-tijeras de agarre, curva a la izquierda
Microforbici da presa, curvo verso sinistra

V%

N .

S
distales Ende 10° aufgebogen {
distal end curved up 10° |
hacia arriba 10°
curvo verso l'alto 10°

|

O

b &

26-290-30 LL 26-290-31 LL  45°
Mikro-Schere, gerade Mikro-Schere, aufgebogen

Micro scissors, straight Micro scissors, curved upwards
Micro-tijeras de agarre, recta Micro-tijeras de agarre, curva hacia arriba
Microforbici da presa, retto Microforbici da presa, curvo verso l'alto

b

26-290-33 LL

Mikro-Schere, rechts gebogen

Micro scissors, curved right

Micro-tijeras de agarre, curva a la derecha
Microforbici da presa, curvo verso destra

P i —

26-290-32 LL

Mikro-Schere, links gebogen

Micro scissors, curved left

Micro-tijeras de agarre, curva a la izquierda
Microforbici da presa, curvo verso sinistra
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Endolaryngeal micro surgery
Microcirugia endolaringeal
Microchirurgia endolaringea

@112mm1230cml9”

A4

feines Modell
delicate pattern
modelo delgado
modello fine

%E
26-290-40 LL

Mikro-Schere, gerade

Micro scissors, straight
Micro-tijeras de agarre, recta
Microforbici da presa, retto

bz

26-290-43 LL

Mikro-Schere, rechts gebogen

Micro scissors, curved right

Micro-tijeras de agarre, curva a la derecha
Microforbici da presa, curvo verso destra

(r A

| S—

26-290-41LL  45°

Mikro-Schere, aufgebogen

Micro scissors, curved upwards
Micro-tijeras de agarre, curva hacia arriba
Microforbici da presa, curvo verso l'alto

@213mm123,0cm!9”

v

Py
26-290-42 LL

N —

26-291-00 LL

Mikro-FalRzange, gerade, mit Sperre

Mikro-Schere, links gebogen

Micro scissors, curved left

Micro-tijeras de agarre, curva a la izquierda
Microforbici da presa, curvo verso sinistra

Micro grasping forceps, straight, with ratchet
Micro-pinza de agarre, recta, con cremallera
Micropinze da presa, retto, con cremagliera

iy ————

26-291-01 LL

Mikro-Fal3zange, gerade

Micro grasping forceps, straight
Micro-pinza de agarre, recta
Micropinze da presa, retto

 —

26-291-11 LL

W

26-291-02 LL

Mikro-FalRzange, aufgebogen

Micro grasping forceps, curved upwards
Micro-pinza de agarre, curva hacia arriba
Micropinze da presa, curvo verso l'alto

Mikro-FaRzange, links gebogen

Micro grasping forceps, curved left
Micro-pinza de agarre, curva a la izquierda
Micropinze da presa, curvo verso sinistra

P

26-291-12 LL

Mikro-FaRzange, links aufgebogen

Micro grasping forceps, curved up left
Micro-pinza de agarre, hacia arriba izquierda
Micropinze da presa, curve verso l'alto sinistra

26-291-03 LL

Mikro-FalRzange, rechts gebogen

Micro grasping forceps, curved right
Micro-pinza de agarre, curva a la derecha
Micropinze da presa, curvo verso destra

b

26-291-13 LL

Mikro-FalRzange, rechts aufgebogen

Micro grasping forceps, curved up right
Micro-pinza de agarre, hacia arriba derecha
Micropinze da presa, curve verso |'alto destra



Endolaryngeale Mikrochirurgie
Endolaryngeal micro surgery
Microcirugia endolaringeal
Microchirurgia endolaringea
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@2,0mm123,0cm|19”
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26-291-20LL < 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, gerade

Micro cup-shaped forceps, straight
Micro-pinza en forma de cucharilla, recta
Micropinze a cucchiaio, retto

e

26-291-23LL 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, rechts gebogen

Micro cup-shaped forceps, curved right

Micro-pinza en forma de cucharilla, curva a la derecha
Micropinze a cucchiaio, curvo verso destra

%

26-291-42LL ©2,0mm

Mikro-Loffelzange, horizontal, links

Micro cup-shaped forceps, horizontal, left

Micro-pinza en forma de cucharilla, horizontal, izquierda
Micropinze a cucchiaio, orizzontale, sinistra

S

26-291-21LL @ 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, aufgebogen

Micro cup-shaped forceps, curved upwards
Micro-pinza en forma de cucharilla, curva hacia arriba
Micropinze a cucchiaio, curvo verso |'alto

&@

26-291-32LL 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, links aufgebogen

Micro cup-shaped forceps, curved up left

Micro-pinza en forma de cucharilla, hacia arriba izquierda
Micropinze a cucchiaio, curve verso |'alto sinistra

&

26-291-43LL 2,0 mm

Mikro-Léffelzange, horizontal, rechts

Micro cup-shaped forceps, horizontal, right
Micro-pinza en forma de cucharilla, horizontal, derecha
Micropinze a cucchiaio, orizzontale, destra

26-291-22LL 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, links gebogen

Micro cup-shaped forceps, curved left

Micro-pinza en forma de cucharilla, curva a la izquierda
Micropinze a cucchiaio, curvo verso sinistra

Uh=—

26-291-33LL 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, rechts aufgebogen

Micro cup-shaped forceps, curved up right

Micro-pinza en forma de cucharilla, hacia arriba derecha
Micropinze a cucchiaio, curve verso |'alto destra
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Endolaryngeale Mikrochirurgie
Endolaryngeal micro surgery
Microcirugia endolaringeal
Microchirurgia endolaringea

@27mml1230cml9” ;‘
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26-291-44 LL 3,0 x4,0 mm

Mikro-Loffelzange, gerade, kraftiges Modell

Micro cup-shaped forceps, straight, heavy pattern
Micro-pinza en forma de cucharilla, recta, modelo fornido
Micropinze a cucchiaio, retto, modello forte

26-291-51 LL © 4,0 mm

Mikro-Loéffelzange, aufgebogen

Micro cup-shaped forceps, curved upwards
Micro-pinza en forma de cucharilla, curva hacia arriba
Micropinze a cucchiaio, curvo verso I'alto

'f.ﬁi

Fe——

26-291-45 LL @ 4,0 mm

Mikro-Loffelzange, gerade

Micro cup-shaped forceps, straight
Micro-pinza en forma de cucharilla, recta
Micropinze a cucchiaio, retto

SEE=r—

26-291-52 LL © 4,0 mm

Mikro-Loffelzange, links aufgebogen

Micro cup-shaped forceps, curved up left

Micro-pinza en forma de cucharilla, hacia arriba izquierda
Micropinze a cucchiaio, curve verso |'alto sinistra

@20mm1230cml9” >‘

distales Ende 10° aufgebogen
distal end curved up 10°
hacia arriba 10°

curvo verso |'alto 10°

R —

26-291-60 LL © 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, gerade

Micro cup-shaped forceps, straight
Micro-pinza en forma de cucharilla, recta
Micropinze a cucchiaio, retto

e

26-291-63 LL & 2,0 mm

Mikro-Léffelzange, rechts gebogen

Micro cup-shaped forceps, curved right

Micro-pinza en forma de cucharilla, curva a la derecha
Micropinze a cucchiaio, curvo verso destra

26-291-61LL © 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, aufgebogen

Micro cup-shaped forceps, curved upwards
Micro-pinza en forma de cucharilla, curva hacia arriba
Micropinze a cucchiaio, curvo verso I'alto

=y

26-291-50 LL ¥ 4,0 mm

Mikro-Loffelzange, gerade

Micro cup-shaped forceps, straight
Micro-pinza en forma de cucharilla, recta
Micropinze a cucchiaio, retto

QD

26-291-53 LL @ 4,0 mm

Mikro-Loffelzange, rechts gebogen

Micro cup-shaped forceps, curved right

Micro-pinza en forma de cucharilla, curva a la derecha
Micropinze a cucchiaio, curvo verso destra

26-291-62 LL © 2,0 mm

Mikro-Loffelzange, links gebogen

Micro cup-shaped forceps, curved left

Micro-pinza en forma de cucharilla, curva a la izquierda
Micropinze a cucchiaio, curvo verso sinistra




Endolaryngeale Mikrochirurgie
Endolaryngeal micro surgery
Microcirugia endolaringeal
Microchirurgia endolaringea
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feines Modell
delicate pattern
modelo delgado
modello fine

i S

26-292-01 LL

Mikro-FalRzange, gerade

Micro grasping forceps, straight
Micro-pinza de agarre, recta
Micropinze da presa, retto

N

26-292-11 LL

Mikro-Faf3zange, aufgebogen

Micro grasping forceps, curved upwards
Micro-pinza de agarre, curva hacia arriba
Micropinze da presa, curvo verso I'alto

A

r

=

26-292-02 LL

F112mml1230cmI|9”

Mikro-Faltzange, links gebogen

Micro grasping forceps, curved left
Micro-pinza de agarre, curva a la izquierda
Micropinze da presa, curvo verso sinistra

A4

feines Modell
delicate pattern
modelo delgado
modello fine

i

26-292-20LL © 1,0 mm

Mikro-Loffelzange, gerade

Micro cup-shaped forceps, straight
Micro-pinza en forma de cucharilla, recta
Micropinze a cucchiaio, retto

%:

26-292-23 LL © 1,0 mm

Mikro-Loffelzange, rechts gebogen

Micro cup-shaped forceps, curved right

Micro-pinza en forma de cucharilla, curva a la derecha
Micropinze a cucchiaio, curvo verso destra

%:

26-292-21LL @ 1,0 mm

Mikro-Loffelzange, aufgebogen

Micro cup-shaped forceps, curved upwards
Micro-pinza en forma de cucharilla, curva hacia arriba
Micropinze a cucchiaio, curvo verso |'alto

= —
26-292-32 LL @ 1,0 mm

Mikro-Léffelzange, links aufgebogen

Micro cup-shaped forceps, curved up left

Micro-pinza en forma de cucharilla, hacia arriba izquierda
Micropinze a cucchiaio, curve verso |'alto sinistra

26-292-03 LL

Mikro-FalRzange, rechts gebogen

Micro grasping forceps, curved right
Micro-pinza de agarre, curva a la derecha
Micropinze da presa, curvo verso destra

26-292-22 LL @ 1,0 mm

Mikro-Léffelzange, links gebogen

Micro cup-shaped forceps, curved left

Micro-pinza en forma de cucharilla, curva a la izquierda
Micropinze a cucchiaio, curvo verso sinistra

O = —
26-292-33 LL @ 1,0 mm

Mikro-Loffelzange, rechts aufgebogen

Micro cup-shaped forceps, curved up right

Micro-pinza en forma de cucharilla, hacia arriba derecha
Micropinze a cucchiaio, curve verso |'alto destra




Endolaryngeale Mikrochirurgie
Endolaryngeal micro surgery

AMNOTEC @)® Microcirugia endolaringeal

Microchirurgia endolaringea
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26-292-12 LL

Mikro-FaRRzange, gerade

Micro grasping forceps, straight
Micro-pinza de agarre, recta
Micropinze da presa, retto

rig 1,5mm114,0cm 15" 47
=

T

S .

26-293-14 LL 3,0 x50 mm

Mikro-Loffelzange, gerade

Micro cup-shaped forceps, straight
Micro-pinza en forma de cucharilla, recta
Micropinze a cucchiaio, retto

A
A4

250 mm

[

26-292-16 LL

Stimmbandspreizer mit Sperre
Retractor for vocal cords
Separador para cuerdas vocales
Divaricatore per cordi vocali

@2,0mm1250cmI110”

b

i W S

26-294-01LL 2,0 x 3,0 mm 26-294-02 LL
Mikro-Léffelzange, gerade Mikro-Zange, oval, gerade
Micro cup-shaped forceps, straight Micro forceps, oval, straight
Micro-pinza en forma de cucharilla, recta Micro-pinza, ovale, recta
Micropinze a cucchiaio, retto Micropinze, ovale, retto

320




Endolaryngeale Mikrochirurgie
Endolaryngeal micro surgery
Microcirugia endolaringeal
Microchirurgia endolaringea

WV ;‘(/: |-

26-295-01 @1,0x120cm 26-295-02 ©@1,0x120cm
Mikro-FalRzange, gerade Mikro-Loffelzange, gerade
Micro grasping forceps, straight Micro cup-shaped forceps, straight
Micro-pinza de agarre, recta Micro-pinza en forma de cucharilla, recta
Micropinze da presa, retto Micropinze a cucchiaio, retto

’47@1,5 mm | 16,5 cm|6‘/z"4j

~

|

FAHLBUSCH NICOLA

26-296-00 26-296-01 J 2,5 mm
Mikro-Schere, horizontal 6ffnend Mikro-Loffelzange, gerade
Micro scissors, horizontal opening Micro cup-shaped forceps, straight
Micro-tijeras de agarre, abertura horizontal Micro-pinza en forma de cucharilla, recta
Microforbici da presa, apertura orizzontale Micropinze a cucchiaio, retto

D>

NICOLA
26-296-03

Mikro-Schere, gerade

Micro scissors, straight
Micro-tijeras de agarre, recta
Microforbici da presa, retto

Andere Modelle auf Anfrage
Other patterns on request
Otro modelo a consulta

Altri modelli su domanda

i ———

YASARGIL-NICOLA
26-296-02

Mikro-FaRRzange, gerade

Micro grasping forceps, straight
Micro-pinza de agarre, recta
Micropinze da presa, retto
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Endolaryngeale Mikrochirurgie
Endolaryngeal micro surgery
Microcirugia endolaringeal
Microchirurgia endolaringea

ﬁ

o

Co—

26-298-00 10,0cm, 4" 26-298-01 24,0cm, 9" 26-298-02 24,0cm,9%" 26-298-03 24,0cm, 9"
Handgriff fir Stabinstrumente Sichelmesser Rundmesser Rundmesser
Handle for Laryngeal instruments Sickle knife Round edge knife Round edge knife

Mango para instrumentos laringeal
Manico per strumenti laringeal

g

26-298-04 240cm,9%"

Rundmesser, 45°
Round edge knife, 45°
Cuchillo redondo, 45°
Bisturi circolare, 45°

E_Q

26-298-08 24,0cm, 9% "

Bisturi falciforme
Bisturi a falce

Cuchillo redondo
Bisturi circolare

Cuchillo redondo
Bisturi circolare

— <
26-298-05 24,0cm, 9" 26-298-06 24,0cm,9%" 26-298-07 24,0cm, 9"
Larynxhaken, 90° Larynxhaken, 30° Larynxhaken

Laryngeal hook, 90°
Gancho laringeo 90°
Uncino per laringe 90°

I

26-298-09 24,0cm,9%"

Laryngeal hook, 30°
Gancho laringeo 30°
Uncino per laringe 30°

o

26-298-10 24,0cm, 9% "

Laryngeal hook
Gancho laringeo
Uncino per laringe

) —

26-298-11 24,0cm,9%"

Fadengabel
Ligature guide
Guia de la sutura
Guida del suturare

v

26-298-12 240cm,9%"

Knotenfuhrer
Knot pusher
Empujador del nudo
Spingitoio del nodo

~

C———/——

26-298-13 24,0cm,9%"

Saugraspatorium
Suction raspatory
Succién raspatory
Aspirazione raspatory

26-298-21 24,0cm, 9% "

Umstechungsnadel rechts

Tonsil ligature needle, right

Aguja de la sutura de la amigdala, derecha
Ago del suturare della tonsilla, destra

F

26-298-22 24,0cm,9%"

Umstechungsnadel links

Tonsil ligature needle, left

Aguja de la sutura de la amigdala, izquierdo
Ago del suturare della tonsilla, sinistra

Elevatorium, stumpf
Elevator, blunt
Elevador, romo
Elevatore, smusso

Larynxmesser
Laryngeal knife
Bisturi laringeo
Bisturi per laringe

Larynxmesser
Laryngeal knife
Bisturi laringeo
Bisturi per laringe

26-298-23 280cm, 11"

Wattetrager
Cotton applicator
Porta-algodones
Portacotone




Laryngealschnurer, Saug- und Spulinstrumente

Laryngeal snare, Suction and irrigation instruments

Cierra-nudos para laringologia, Instrumentos de aspiracién y irrigacion
Serranodi per laringologia, Strumenti per aspirazione e irrigazionea

Verpackungseinheit: 12 St.
Packing unit: 12 pieces
Unidad: 12 piezas
Confezione: 12 pezzi

Schnurdrahte

Snare wires

Alambre para amigdalétomo
Filo per serranodi

Laryngealschnirer
Laryngeal snare \\\ /
Cierra-nudos para laringologia

Serranodi per laringologia

26-297-05 26-297-99 0,3 mm

250 mm >

A

10-951-20 2,0 mm
10-951-25 2,5 mm
10-951-30 O 3,0 mm




Bronchoskopie
Bronchoscopy

AMNOTEC @)® Broncoscopia

Broncoscopia

Fir Bronchoskopie fragen Sie nach unserer speziellen Broschiire!
For bronchoscopy ask for our special brochure!

iPara broncoscopia soliciten nuestro folleto especial!

Per la broncoscopia chiedete il nostro opuscolo speciale!

AMNOTEC

INTERNATIONAL MEDICAL

RIGID BRONCHO

The standard adults bronchoscopy kit is composed of:
« Arigid bronchoscope set comprising:

- Universal base with silicone caps and main obturators

- Three bronchial tubes with length 36 cm (colour code: orange, black, red)

- Compact base with silicone caps, and large diameter yellow tracheal tube useable for patient intubation.
Various bronchial tubes of smaller diameter can then be inserted throught this tube, without having to extubate
and reintubate the patient

. AL HD Br with AMNOTEC optical forceps (on request)
« Choice between either a semi-rigid or optical forceps kit

The AMNOTEC Bronchoscopy system features the following main ergonomic advantages:
Metric scale engraving along tubes length

Unique locking system between tubes and bases

Patented distal safety stop for safe introduction of silicone stents

Optimal efficiency of ventilation port

« 360° rotating ventilation port

+ Closable jet ventilation integrated in universal base

Tubes colour-coding correspond with matching stent placement instrumentation and silicone stents
« Stainless steel instrumentation

AMNOTEC International Medical GmbH A +497467 422970
take-off GewerbePark 11 | 78579 Neuhausen ob Eck | Germany B0 info@amnotec.de

WWW.AMNOTEC.DE




